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QUADERNI GRIGIONI ITALIANI
Rivista trimestrale delle Valli Grigioni italiane pubblicata dalla PRO GRIGIONI ITRLIANO,

con sede in Coira.

ESCE QUATTRO VOLTE ALL' ANNO

Una bella nonnina dipanava
vicino alia finestra che guardava
su nn verde praticello pien di sole,
pieno di bimbi che facean carole.

Pasiente, china sopra I' arcolaio,
con la bocca inarcata a nn riso gaio,
scioglieva cost lesta il filo bioiido
come tin fanciullo presso nn sno giocondo

facil trastullo, ed io me ne stupiva.
Ed ella sorridea tutta ginliva.
«Sei tanto brava, nonna. Dimmi: quando
imparasti a vibrar, lesta annaspando,
quelle tue dita ruvide abbronsate,
cost che sembra a me gioco di fate?»
Disse: «Imparai quand' ero ancor janciulla ;
vegliava allor la mamma mia alia culla
de' miei fratelli ancor tanto piccini.
Ed ora io filo accanto ai nipotini.»
« E tanto bello nonna, provo auch' io »

Ed essa, buona: « Prova, bimbo mio »

Ma appena m' ebbi il filo tra le dita
e in grembo tanta lana ammorbidita,
esitando guardai la vecchierella:
« E poi come si ja, mia nonna bella »

E rise ancor, contenta, maliziosa;
e mi ammoni con sua voce amorosa:
« Fu un tempo in cui filavan le regine,
oggi, nemmen pin le contadine;
son sola, figlio mio, che sa il segreto:
verrä meco nel campo santo quieto...»

FELICE MENGHINI.
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